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PIELIKUMS  

EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMA PROJEKTS 

Nr. […] 

[(… gada …),] 

ar ko groza EEZ līguma 31. protokolu par sadarbību īpašās jomās, kas nav četras 

pamatbrīvības 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 86. un 

98. pantu, 

tā kā: 

(1) Ir lietderīgi paplašināt EEZ līguma līgumslēdzēju pušu sadarbību, iekļaujot Eiropas 

Parlamenta un Padomes 2023. gada 18. oktobra Regulu (ES) 2023/2418, ar ko 

izveido instrumentu Eiropas aizsardzības industrijas pastiprināšanai, izmantojot 

kopīgu iepirkumu (EDIRPA)1. 

(2) Ir lietderīgi, ka EBTA valstu dalība darbībās, kas izriet no Regulas (ES) 2023/2418, 

sāktos no 2023. gada 27. oktobra neatkarīgi no tā, kad tiek pieņemts šis lēmums, vai 

ja par šim lēmumam nepieciešamo konstitucionālo prasību izpildi, ja tādas ir, tiek 

ziņots pēc 2023. gada 10. jūlija. 

(3) Subjektiem, kas iedibināti EBTA valstīs, vajadzētu būt tiesīgiem piedalīties darbībās, 

kuras sākas pirms šā lēmuma stāšanās spēkā. Izmaksas par šādām darbībām, kuru 

īstenošana sākas pēc 2023. gada 27. oktobra, var tikt uzskatītas par attiecināmām ar 

tādiem pašiem nosacījumiem kā tie, kas piemērojami subjektiem, kas iedibināti ES 

dalībvalstīs, ja vien šis lēmums stājas spēkā pirms attiecīgās darbības beigām. 

Piemēro arī Regulas (ES) 2023/2418 6. panta 3. punktā ietverto klauzulu par 

darbībām, kas ir attiecināmas ar atpakaļejošu spēku. 

(4) Nosacījumi EBTA valstu un to iestāžu, uzņēmumu, organizāciju un valstspiederīgo 

dalībai Eiropas Savienības programmās ir izklāstīti EEZ līgumā un jo īpaši tā 

81. pantā. 

(5) Tādēļ, lai šo paplašināto sadarbību varētu īstenot no 2023. gada 27. oktobra, būtu 

jāgroza EEZ līguma 31. protokols, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

EEZ līguma 31. protokola 7. pantā aiz 14. punkta iekļauj šādu punktu: 

 “15. 32023 R 2418: Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2023/2418, ar ko 

izveido instrumentu Eiropas aizsardzības industrijas pastiprināšanai, 

izmantojot kopīgu iepirkumu (EDIRPA) (OV L, 2023/2418, 26.10.2023.). 

                                                 
1 OV L, 2023/2418, 26.10.2023. 
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  EBTA dalībvalstis no 2023. gada 27. oktobra iesaistās Savienības darbībās, kas 

saistītas ar šādām budžeta pozīcijām, kuras iekļautas Eiropas Savienības 

vispārējā budžetā: 

 - budžeta pozīcija 13 01 04: “Atbalsta izdevumi īstermiņa 

instrumentam aizsardzības nozares nostiprināšanai, izmantojot kopīgu 

iepirkumu”; 

 - budžeta pozīcija 13 06 01: “Īstermiņa instruments aizsardzības 

nozares nostiprināšanai, izmantojot kopīgu iepirkumu”. 

  Izmaksas, kas radušās par darbībām, kuru īstenošana sākas pēc 2023. gada 

27. oktobra vai – ja ir izpildīti Regulas (ES) 2023/2418 6. panta 3. punkta 

nosacījumi – pēc 2022. gada 24. februāra, var uzskatīt par attiecināmām no 

darbības sākuma datuma, kas noteikts attiecīgajā dotācijas līgumā vai dotācijas 

lēmumos saskaņā ar tajos paredzētajiem nosacījumiem, ja EEZ Apvienotās 

komitejas Lēmums [šis Lēmums] stājas spēkā pirms darbības beigām. 

  Islande un Lihtenšteina tiek atbrīvotas no dalības šajā instrumentā, kā arī no 

finanšu iemaksas veikšanas tajā.”. 

2. pants 

Šis lēmums stājas spēkā nākamajā dienā pēc pēdējā paziņojuma iesniegšanas saskaņā ar EEZ 

līguma 103. panta 1. punktu*. 

To piemēro no 2023. gada 27. oktobra. 

3. pants 

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ 

papildinājumā. 

Briselē, 

 EEZ Apvienotās komitejas vārdā – 

 priekšsēdētājs 

  

 

 

 EEZ Apvienotās komitejas 

 sekretāri 

  

  

                                                 
* [Konstitucionālās prasības ir norādītas.] 
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EBTA dalībvalstu deklarācija 

 

pie Lēmuma [šis Lēmums], ar ko groza EEZ līguma 31. protokolu, lai paplašinātu EEZ 

līguma līgumslēdzēju pušu sadarbību nolūkā ietvert EBTA valstu dalību instrumentā 

saskaņā ar Regulu (ES) 2023/2418 

 

Šis lēmums paplašina līgumslēdzēju pušu sadarbību nolūkā ietvert EBTA valstu dalību 

instrumentā, kas izveidots ar Regulu (ES) 2023/2418. EBTA valstis uzskata, ka aizsardzības 

lietas neietilpst EEZ līguma tvērumā un ka tādēļ šā lēmuma pieņemšana nepaplašina EEZ 

līguma tvērumu tā, ka papildus dalībai instrumentā, kas izveidots ar iepriekš minēto aktu, 

tiktu iekļautas arī aizsardzības lietas. EBTA valstis arī uzsver, ka Islande un Lihtenšteina nedz 

piedalās instrumentā, kas izveidots ar iepriekš minēto aktu, nedz veic finanšu iemaksas tajā. 
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